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Am Leoganger Asitz, dem Berg der 
Sinne, dreht sich alles um die großen 
und kleinen, lauten und leisen, rasan-
ten und langsamen Erlebnisse, die dich 
deinen Körper mit allen Sinnen spüren 
lassen und in dir etwas bewegen. 

Den Fahrtwind beim Skifahren spüren, 
das Knirschen des Schnees beim Win-
terwandern hören, den Duft des frisch 
gemachten Kaiserschmarrns riechen 
und traumhafte Aussichten am Berg 
erwarten dich am BERG DER SINNE.

The Asitz mountain “Berg der Sinne” 
(Mountain of Senses) in Leogang is all 
about experiences - large, little, loud, 
quiet, fast, and slow - stimulating and 
activating all of your senses. 

Feel the wind in your face as you ski, 
hear the crunching snow on a winter 
walk, enjoy the smell of freshly-made 
Kaiserschmarrn, and fabulous mountain 
views; all experiences that await you on 
the MOUNTAIN OF SENSES.

HERZLICH 
WILLKOMMEN 
am Asitz im Winter!

WELCOME 
to the Asitz in Winter!

NEU: Online Pisten-
plan in der Home of 
Lässig App nutzen!

NEW: Use online 
piste map at the 
Home of Lässig 
App!
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Schier endlose Pisten, verschnei-
te Hänge und eine faszinierende 
Landschaft. Der Skicircus Saalbach 
Hinterglemm Leogang Fieberbrunn 
bietet Skivergnügen auf höchstem 
Niveau und gilt mit 270 Pistenkilo-
metern als eines der größten und 
besten Skigebiete Österreichs. Mit 
70 Seilbahnen und Liften, über 60 
gemütlichen Skihütten, zahlreichen 
Snowparks, Freeride Park, Flutlicht-
pisten und Rodelbahnen wird die be-
liebte Skiregion in Salzburg und Tirol 
zu einem der abwechslungsreichsten 
österreichischen Skigebieten. 

Wichtiger Hinweis: Um die Pisten-
sperre um 17:00 Uhr einhalten zu 
können, muss die letzte Fahrt mit der 
Verbindungsbahn E5 TirolS von Saal-
bach nach Fieberbrunn um 15:30 Uhr 
und die letzte Fahrt mit der E6 TirolS 
von Fieberbrunn nach Saalbach um 
16:00 Uhr erfolgen. Nur so kann ga-
rantiert werden, dass alle Wintergäste 
die noch benötigten Seilbahnen und 
Lifte rechtzeitig erreichen und vor der 
Pistensperre bzw. vor Einbruch der 
Dunkelheit ins Tal gelangen.

Endless pistes, snow-covered slopes, 
and beautiful scenery. The Skicir-
cus Saalbach Hinterglemm Leogang    
Fieberbrunn offers you skiing plea-
sure at its best and, with 270 km of 
pistes, it’s one of the largest and best 
ski areas in Austria. This popular ski 
region in the province of Salzburg and 
Tyrol is one of the most variety-rich 
Austrian ski areas, with 70 lifts, 60 
cosy ski huts, numerous snow parks, a 
Freeride Park, night-skiing pistes, and       
toboggan runs.

Important notice: To ensure the clo-
sing of the slopes at 5.00 pm the fi-
nal gondola E5 TirolS from Saalbach 
to Fieberbrunn will depart at 3.30 
pm, the final gondola E6 TirolS from 
Fieberbrunn to Saalbach at 4.00 pm. 
This is the only way to guarantee all 
winter guests will reach their respecti-
ve lifts and make it to the valley befo-
re dawn or the slopes are closed.

»HOME OF LÄSSIG«
Skicircus Saalbach Hinterglemm Leogang Fieberbrunn
270 km Pisten, 70 Lifte, 60 Hütten | 270 km of pistes, 70 lifts, 60 huts
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Ewige Suche um Skitickets, Ausrüs-
tung und Skikurs zu buchen? Nicht 
in Leogang: hier findest du ALLES im 
Online-Shop vereint! So geht’s: Ski-
pass im Webshop kaufen, vorhandene 
Keycard aufladen oder vor Ort ohne 
Wartezeiten abholen. Ohne Umwege 
findest du gleich Leihausrüstung und 
die passende Skischule! Super ent-
spannt und alles auf einen Schlag - 
einfach lässig!

Tired of searching on different web-
sites to book your ski tickets, equip-
ment or ski lessons? Not in Leogang: 
here you will find EVERYTHING you 
need in our all-in-one webshop! This 
is how it works: buy your ski pass on-
line add your rental equipment and 
the right ski school, and you are ready 
to go!

JETZT TICKET ONLINE SICHERN
GET YOUR TICKET ONLINE

Ab Winter 2022/23 garantiert die 
neue Home of Lässig App für ganz 
Saalbach Hinterglemm Leogang Fie-
berbrunn noch mehr Service und Info 
direkt auf dem Smartphone. Erstmals 
sind alle Orte mit allen Angeboten am 
Berg in einer App integriert. 

NEU: Punkt zu Punkt Navigation 
im gesamten Skigebiet auf Basis von 
Statusinformationen über Lifte und 
Pisten in Echtzeit. So kann man sich 
lässig von A nach B leiten lassen, 
mit der Gewissheit, dass gesperrte 
Pisten oder geschlossene Lifte nicht 
berücksichtigt werden. Schnell und 
unkompliziert Event-Infos abfragen, 
Wetter- und Schneeberichte oder die 
Lawinenlage prüfen, uvm. Und wer 
sich der Herausforderung der belieb-
ten Ski- und Bike-Challenge stellt, 
kann die eigenen Erfolge dank GPS-
Aufzeichnung ab sofort noch detail-
lierter tracken. Durch den optionalen 
Login wird die App darüber hinaus 
noch individueller und persönlicher.

From winter 2022/23, the new Home 
of Lässig app for the whole Saalbach 
Hinterglemm Leogang Fieberbrunn area 
guarantees even more service and infor-
mation directly on your phone. For the 
first time, all resorts with all offers on the 
mountain are integrated in one app. 

NEW: Point-to-point navigation in the 
entire ski area based on status informa-
tion about lifts and slopes in real time. 
This means that you can be guided easily 
from A to B, safe in the knowledge that 
closed pistes or lifts are not included in 
your journey. Check event information, 
weather and snow reports or the ava-
lanche situation quickly and easily. And 
those who take up the challenge of the 
popular ski and bike challenge can now 
track their own successes in even grea-
ter detail thanks to GPS recording. The 
optional login also makes the app even 
more personal.

HOME OF LÄSSIG APP

JETZT APP 
HERUNTERLADEN
DOWNLOAD 
APP HERE

ALL-IN-ONE – WEBSHOP
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Mit einem gültigen Skipass kann man 
den Skibus innerhalb der Orte Saal-
bach Hinterglemm, Viehhofen, Leo-
gang, Fieberbrunn, Zell am See und 
Kaprun ohne Aufpreis nutzen; außer-
dem die Verbindungen: 
Saalbach Hinterglemm – Viehhofen, 
Fieberbrunn – Leogang, Leogang – 
Saalfelden und Zell am See – Kaprun. 

Die Busse verkehren in regelmäßigen
Zeitabständen. Abfahrtszeiten kön-
nen sich witterungs- bzw. überlas-
tungsbedingt verzögern. 

Es gibt keine Skibus-Verbindung 
zwischen Saalbach Hinterglemm 
und Leogang, zwischen Saalbach 
Hinterglemm und Fieberbrunn so-
wie zwischen Saalbach Hinterglemm 
Leogang Fieberbrunn und Zell am 
See-Kaprun.

You can use the ski bus with your 
valid ski ticket within Saalbach Hin-
terglemm, Viehhofen, Leogang, Fie-
berbrunn, Zell am See and Kaprun 
with no additional costs; as well as the 
connections: Saalbach Hinterglemm 
– Viehhofen, Fieberbrunn – Leogang, 
Leogang – Saalfelden and Zell am
See – Kaprun. 

The buses run regularly. Please note 
that weather conditions or unfore-
seeable passenger peaks may lead to 
bus delays. 

There is no ski bus connection bet-
ween Saalbach Hinterglemm and 
Leogang, between Saalbach Hinter-
glemm and Fieberbrunn as well as 
between Saalbach
Hinterglemm Leogang Fieberbrunn 
and Zell am See-Kaprun.

SKIBUS

SKIBUSPLAN
SKI BUS MAP
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À la Carte Restaurant direkt am Leos Kinderland.
À la carte restaurant directly at the Leos kids area.

www.hotelbacher.at  |  +43 6583 8556 



CLASSIC AND MODERN INSPIRED DRINKS AND COCKTAILS
Ob Wanderer, Bergfex, Biker oder Skifahrer –

Die Steinadler Panoramabar ist Sommer wie Winter geöffnet!

+43 664 / 18 88 082

APRÈS-SKI BAR 
direkt an der 
Asitzbahn 
Mittelstation

Die 4 Snowtrails Leo Trail, Monte- 
lino Trail, Almbahn Trail und NITRO 
Trail führen mit lustigen Elementen 
wie Kurven und Wellen durchs Gelän-
de und sind insbesondere bei Kindern 
und Jugendlichen beliebt. Sie zweigen 
von der Piste ab und finden den Weg 
wieder dorthin. Du findest die Trails 
im interaktiven Pistenplan abgebildet.

Tipp: Junior Xplore Card: Jeden 
Samstag Skitageskarte für Kinder und 
Jugendliche nur € 15,00.

The 4 snowtrails Leo Trail, Montelino 
Trail, Almbahn Trail and NITRO Trail 
take you through terrain by means of 
fun elements such as curves and waves 
and are especially popular with chil-
dren and teenagers. The trails branch 
off from the piste, then find their way 
back to it. You’ll find the trails marked 
on the interactive piste map.

Tip: Every Saturday day ski ticket for 
children and youth only € 15,00.

SNOWTRAILS
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Der Nitro Snowpark liegt in der Asitz-
mulde auf ca. 1800 Meter zwischen 
der Asitzgipfelbahn 8er (L5) sowie 
der Muldenbahn 8er (L6) und hat 
alles, was man braucht, um eine gute 
Zeit zu verbringen. Vom Easy Park 
über die Kicker Line bis zur Pro Line 
ist für jedes Riderlevel das Passen-
de dabei. Mit dem GoPro Bag jump 
lassen sich stressfrei neue Sprünge 
trainieren.

Tipp: Jeden Mittwoch 
Nitro Testcenter: 
10:00 bis 15:00 Uhr
Board.at Workshop: 
13:00 bis 15:00 Uhr (Anmeldung bis 
Dienstag im board.at Shop)
Wo: Asitz Lounge an der Talstation 
Asitzkogelbahn 8er (L7)

The Nitro Snowpark is in the Asitz 
bowl at approx. 1800m, between the 
Asitzgipfelbahn 8-seater (L5) and 
the Muldenbahn 8-seater (L6) and 
has everything you need to have a 
great time, with something suitable 
for every level of rider, from the Easy 
Park, through to the Kicker Line and 
the Pro Line. The GoPro Bag jump gi-
ves you the chance of practising new 
jumps in a stress-free way.

Tip: Every Wednesday
Nitro Testcenter: 
10.00 am to 03.00 pm
Board.at Workshop: 
01.00 am to 03.00 pm (Registration 
until Tuesday at the board.at shop)
Where: Asitz Lounge at the Asitzko-
gelbahn 8-seater (L7) base station

NITRO SNOWPARK
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Snowboardschule Board.at, Hütten 33, 5771 Leogang
+43 6583 200 86, office@board.at, board.at

Jetzt buchen!Jetzt buchen!Jetzt buchen!

TESTCENTER



Der Freeride Park in Leogang liegt di-
rekt an der Muldenbahn 8er (L6) und 
ist besonders bei Freeski-Einsteigern 
sehr beliebt. Auf einer Länge von 300 
Metern bieten vier Features feinsten 
Freeski-Genuss: Intro Drop, Drop to 
Box, Powderkicker und Drop out!

Hol dir die Skicircus Freeridemap 
im Infocenter!

The Freeride Park in Leogang is right 
next to the Muldenbahn 8-seater 
(L6) and is very popular with those 
new to free-skiing. Over a length of 
300 m, th ere are 4 features that 
offer the best in free-skiing pleasure: 
Intro Drop, Drop to Box, Powder-   
kicker and Drop out!

Get your freeride map at the 
info center!

FREERIDE PARK

Alle Infos zu Ausrüstung, 
Sicherheit und Lawinenwarnbericht:
All information about equipment, 
safety and avalanche warning report:
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mama thresl
Sonnberg 252, 5771 Leogang 

www.mama-thresl.com

hendl fischerei / Mountain Club
Bergstation Asitz-, Steinbergbahn

www.hendl-fischerei.at

DI
ab 18 Uhr

STEP INTO 
THE CIRCLE

Hotel, Bar, Restaurant, DJ-Clubbing –  
die Homebase für Deine Erlebnisse in 
den Alpen. Ein unkomplizierter Ort, 
der urbanen Lifestyle mit der Freiheit 
der Berge verbindet. 

TIPP: Lässig und lecker beim Grill 
& Chill, täglich 18 bis 22 Uhr oder 
wöchentliches BBQ – all you can eat. 
Reservierung: +43 6583 20 800

Cooler Ibiza DJ-Sound, leckere Drinks, 
ausgewählte Weine, Fischspezialitäten 
& Huwi’s weltberühmte Grillhendl.  
Täglich 9.00 bis 16.45 Uhr 
Dienstag 9.00 bis 22.30 Uhr

TIPP: Gönnt Euch mehr Privatsphäre 
in unserer Champagnerbox, Richbox 
und den VIP-Boxen.  
Reservierung: +43 6583 20 800 800

GRILL & CHILL

TÄGL
18 -22 Uhr

E 

Q
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Diese wunderschöne Skitour führt 
dich von der Steinbergbahn Talstation 
in Leogang auf einer Seehöhe von  
812 m bis auf den berühmten Asitz 
auf 1.762 m. 

Vom Parkplatz der Steinbergbahn 
geht man zunächst in Richtung     
KrallerAlm. Von dort folgt man stets 
der Skitouren Beschilderung. Die 
Aufstiegsspur befindet sich neben der 
Pisten 211 und 212 (Steinbergpiste). 
Das Skitourengehen ist ausschließlich 
auf dieser Aufstiegsspur während der 
regulären Pisten Öffnungszeiten und 
zusätzlich Dienstag und Freitag bis  
22 Uhr erlaubt.

Das Parken an der Steinbergbahn 
Talstation und die Benutzung der 
Skitourenroute ist kostenfrei. Wer 
sich trotzdem erkenntlich für diese 
Möglichkeit zeigen möchte, kann für 
den Sozialverein „Loigom hoit zomm“ 
spenden. Eine Spendebox gibt es 
beim Einstieg der Skitourenroute.

This beautiful ski tour takes you from 
the Steinberg lift base station in Leo-
gang at an altitude of 812 m to the 
famous Asitz at 1,762 m. 

From the parking lot of the Stein-
berg lift you first go in the direction 
of KrallerAlm. From there you always 
follow the ski tour signs. The ascent 
track is located next to piste 211 and 
212 (Steinberg piste). Ski touring is 
only allowed on this track during the 
daily slope opening hours and addi-
tionally on Tuesday and Friday until       
10 pm.

Parking at the Steinbergbahn valley 
station and the use of the ski touring 
route is free of charge. If you want to 
show your appreciation for this op-
portunity, you can donate to the so-
cial association „Loigom hoit zomm“. 
There is a donation box at the entran-
ce of the ski touring route.

SKITOUR 
AM ASITZ

SKI TOURING 
AT THE ASITZ

TOURENBESCHREIBUNG
TOUR DESCRIPTION
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6 Zauberteppiche bringen die Kids zu 
kinderfreundlichen Abfahrten in unter-
schiedliche Schwierigkeitsstufen. Der 
nächste Schritt wird mit dem Kinder-
karussell, der Übungsgondel und dem 
Übungssessellift gemacht. Alles im Griff 
soweit? Dann ab zu den Übungsliften mit 
dem Spezial-Ticket für Kraller-, Rieder-
feld-, Schantei- und Übungslift Asitz.

Öffnungszeiten Kinderland
Täglich 9:00 – 16:30 Uhr

6 magic carpets bring the kids up to 
different child-friendly slopes. The 
next step is the Kinderkarussell, then 
the practice gondola, and the practice 
chairlift. All okay so far? Then it’s time 
to get the special ticket and head off 
to the practice lifts: the Kraller, Rie-
derfeld, Schantei and Übungslift. 

Opening hours kids area
Daily 9.00 am to 4.30 pm

LEOS KINDERLAND & Übungslifte
LEOS KIDS AREA & practice lifts

PREISE & BETRIEBSZEITEN
PRICES & OPENING HOURS
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Sport Mitterer GmbH | Hütten 39 | 5771 Leogang
Tel. +43 6583 8642

info@sportmitterer.at | www.sportmitterer.at



Der Schlepplift im Ortszentrum von 
Leogang ist wunderbar für die gan-
ze Familie geeignet. Täglich kann er 
von 09:00 bis 16:00 Uhr genutzt 
werden. Jeden Montag, Donnerstag 
und Samstag von 19:00 bis 21:30 
Uhr zeigt er sich jedoch in einem ganz 
anderem Licht – in Flutlicht! Der 
Nachtskilauf ist in allen Tickets in-
kludiert. Alle Tagespässe sind auch am 
Schanteilift gültig.

The Schantei lift in the centre of Leo-
gang is great for all the family. It can 
be used every day between 9.00 am 
to 4.00 pm. On Mondays, Thursdays, 
and Saturdays it becomes an extra 
special place when from 7.00 pm to 
9.30 pm the floodlights are on. Night 
skiing is included on all ski passes, and 
all day passes are also valid on the 
Schanteilift.

NACHTSKILAUF AM SCHANTEILIFT (L12)
NIGHT SKIING AT THE SCHANTEI LIFT (L12)

PREISE & BETRIEBSZEITEN
PRICES & OPENING HOURS
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Das B3 direkt 
an der Asitzbahn 

Talstation 
ist auf jeden Fall 

einen Besuch wert! 

Überzeugen Sie 
sich selbst von der 
Vielfalt an leckeren 

hausgemachten 
Pizzen, Burgern 

und coolen Drinks 
in gemütlicher 
Atmosphäre.

Öffnungszeiten: 
10.00 – 19.00 Uhr

Pizza-Hotline: 
+43 676 72 87 836

Ihre gemütliche Schihütte an der Rodelbahn 
bei der Mittelstation der Asitz-Kabinenbahn.

Wir verwöhnen Sie mit selbstgemachten Torten, Kuchen und regionalen Schmankerl.

Wir freuen uns auf Sie!
Familie Ferner

Tel. +43 6583 7215
www.stoecklalm.at



SKILINE
Dein Tag am Asitz auf einen Blick 

Welche Lifte und Pisten habe ich benutzt?					   
Wie war meine Zeit auf der Rennstrecke?
Wie schnell war ich auf der Speedstrecke?
Beweisfoto und Video? Na klar!
Alle diese Infos bekommst du an einem Ort: www.skiline.cc/skicircus 

Die kurvenreiche Rennstrecke an der Almbahn 4er (L8) ist das Highlight auf der 
Piste 205. Zusätzlich filmt dich SkiMovie auf der gesamten Rennstrecke vom 
Start bis ins Ziel. So entsteht ein lässiges Video welches du an die Freunde daheim 
verschicken oder im Web teilen kannst. Mit dem Skipass wird der Countdown aus-
gelöst. Analysieren kann man das eigene Rennen im Anschluss mit der Skipass-
nummer online oder an den Talstationen an den Skiline-Automaten.
Auch das Pic vom PhotoPoint an der AsitzGipfelbahn 8er (L5) Bergstation kannst 
du von dort herunterladen. Deine Geschwindigkeit misst du auf der Speedstrecke 
(Piste 215) auf etwa 1800 Meter Höhe am Asitz. Eine tolle Möglichkeit seine Skier 
auf Herz und Nieren zu testen. Einfach mit deinem Skiticket am Start einloggen – 
dein Bild von der Speedstrecke mit deinem persönlichen Tempo in km/h findest du 
auch in deinem Skiline-Account online oder an den Automaten.

SKILINE
Your day on the Asitz 

Which lifts and pistes have I used?					   
What time did I get on the race piste?
How fast was I on the speed run?
Photo and video to prove it? Of course!
Find out all this information in one place: www.skiline.cc/skicircus 

The race piste at the Almbahn 4-seater (L8) has lots of winding bends and is the 
highlight on piste 205. What’s more, SkiMovie films you from start to finish down 
the whole run. You can then send a cool video to friends or share it on the Internet. 
You start the countdown with your ski pass and afterwards you can analyse your 
race by entering your ski pass number online or at any of the skiline machines at 
the bottom lift stations.
This is also where you can download your photo from the PhotoPoint at the top 
station of the AsitzGipfelbahn 8-seater (L5). You can measure your speed on the 
Speed Run (piste 215) at a height of about 1800 m on the Asitz. This gives you a 
great opportunity to put your skis to the test. Simply login using your ski pass at 
the start, and you’ll find your Speed Run photo with your actual speed in km/h in 
your Skiline account online or at any of the Skiline machines.
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Ab der Stöckalm (Mittelstation Asitzbahn) bietet sich das Rodeln am Asitz als ein 
einzigartiges Schneevergnügen an. Die Natur in vollen Zügen genießen und wäh-
renddessen Spaß im Schnee haben – das ist das Motto auf der 2,2 km langen Tages-
rodelbahn.

Tobogganing from the Stöckalm (Asitzbahn mid station) offers fantastic winter 
fun. It’s all about enjoying the beauty of nature whilst having fun in the snow during 
the daytime on the 2.2 km toboggan run.

TAGESRODELBAHN AM ASITZ DAY-TOBOGGANING ON THE ASITZ

TICKET PURCHASE Cash desk Asitz lift base station

RIDE UP Asitz lift (L1) to the mid station

OR HIKE from the valley via the winter hiking trail to the 
Forsthofalm and take the Alm lift 4-seater (L8)

TOBOGGAN PICKUP Asitz lift mid station 
(Deposit and rental fee payment only in cash)

START TOBOGGAN RUN Stöcklalm / Asitz lift mid station

FINISH TOBOGGAN RUN Forsthofalm / Alm lift 4-seater base station

BACK TO  THE START Alm lift 4-seater (L8) to the Asitz lift mid station

RETURN TO VALLEY Asitz lift (L1) (last descent: 4.15 pm)

TICKETKAUF Kassa Asitzbahn Talstation 

AUFFAHRT Asitzbahn (L1) bis Mittelstation

ODER WANDERUNG vom Tal über den Winterwanderweg bis zur Forsthofalm 
& dann weiter mit der L8 Almbahn 4er (Sessellift)

RODELAUSGABE Asitzbahn Mittelstation (Bezahlung Kaution und 
Leihgebühr nur in bar möglich)

START RODELBAHN Stöcklalm / Asitzbahn Mittelstation

ZIEL RODELBAHN Forsthofalm / Almbahn 4er Talstation

ZURÜCK ZUM START Almbahn 4er (L8) bis zur Asitzbahn Mittelstation

RÜCKKEHR INS TAL Asitzbahn (L1) (letzte Talfahrt: 16:15 Uhr)

Tagesrodelbahn

Nachtrodelbahn

�
 Steinbergbahn I

�

�
 Steinbergbahn II

�
 Asitzbahn I

�  Almbahn 4er
� Asitzbahn II �  Almbahn 4er

�
 Steinbergbahn I



 Steinbergbahn II

�
 Asitzbahn I

	

� Asitzbahn II

Stöcklalm

Steinadler
Forsthofalm

Bacher

B3

Leo’s 
Kinderland

Kniestichkogel
1570  m

Nachtrodelbahn
Night toboggan run

Tagesrodelbahn
Daytime toboggan run

Winterwanderweg
Winter hiking trail

Hauptstraße
Mainroad
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Jeden Dienstag und Freitag ist die ASITZBAHN von 18:00 bis 22:00 in Betrieb. 
Der abendliche Rodelspaß führt zuerst in die gemütliche Hütte zu duftenden 
Köstlichkeiten aus der Region oder heißer Schokolade. Danach geht’s über die be-
leuchte Bahn mit Schwung ins Tal.

The ASITZBAHN lift runs from 6.00 pm to 10.00 pm on Tuesdays and Fridays. 
Your evening of tobogganing fun takes you first of all into a cosy mountain hut to 
the wonderful smells of local delicacies, or a hot chocolate. After that it’s time to 
head into the valley on the lit toboggan run. 

NACHTRODELBAHN AM ASITZ

NIGHT TOBOGGANING ON THE ASITZ

TICKET / RODELKAUTION Kassa Asitzbahn Talstation

RODELAUSGABE Einstieg Asitzbahn Talstation

AUFFAHRT Asitzbahn (L1) bis Mittelstation

START RODELBAHN Stöcklalm / Asitzbahn Mittelstation

ZIEL RODELBAHN Asitzbahn Talstation

TICKET / 
DEPOSIT TOBOGGAN Cash desk Asitz lift base station

TOBOGGAN PICKUP Entry Asitz lift base station

RIDE UP Asitz lift (L1) to the mid station

START TOBOGGAN RUN Stöcklalm / Asitz lift mid station

FINISH TOBOGGAN RUN Asitz lift base station

SAALFELDEN LEOGANG CARD
Einmalige Berg- und Talfahrt pro Aufenthalt mit der L1 + L2 Asitz- oder L3 + L4 
Steinbergbahn für Fußgänger (kann auch zum Rodeln eingesetzt werden – exkl. 
Leihrodel & Kaution). Gültig für Tages- oder Nachtrodelbahn.

SAALFELDEN LEOGANG CARD
One free ride up and down per stay for pedestrians with the L1 + L2 Asitz or L3 + 
L4 Steinberg lift (can also be used for tobogganing – excl. toboggan rental & de-
posit). Valid for daytime or night tobogganing.

  
 

  
 

4 km
Nachtrodelbahn 

mit Flutlicht

night toboggan run 

with floodlight

PREISE & BETRIEBSZEITEN 
RODELN
PRICES & OPENING TIMES 
TOBOGGANING
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WOCHENPROGRAMM | WEEKLY PROGRAMM
Montag
Monday

19:00 - 21:30 Uhr Nachtskilauf am Schanteilift
7.00 pm - 9.30 pm Night Skiing at the Schantei lift

Dienstag

Tuesday

18:00 - 22:00 Uhr Nachtrodeln am Asitz
18:00 - 22:00 Uhr Tourengeherabend auf der Steinbergpiste
19:00 Uhr Asitz Music Night
6.00 pm - 10.00 pm Night tobogganing on the Asitz
6.00 pm - 10.00 pm Night Skitouring at the Steinberg slope
7.00 pm Asitz Music Night

Mittwoch

Wednesday

10.00 - 15:00 Uhr Nitro Testcenter
13:00 - 15:00 Uhr Board.at Workshop 
(Anmeldung bis Dienstag im board.at Shop)
19:30 Uhr Hüttenspringen bei der KrallerAlm mit Aftershowparty
10.00 am - 3.00 pm Nitro Testcenter
1.00 pm - 3.00 pm Board.at Workshop 
(Registration until Tuesday at the board.at Shop)
7.30 pm Hut jumping at the KrallerAlm with Aftershowparty

Donnerstag
Thursday

19:00 - 21:30 Uhr Nachtskilauf am Schanteilift
7.00 pm - 9.30 pm Night Skiing at the Schantei lift

Freitag

Friday

18:00 - 22:00 Uhr Nachtrodeln am Asitz
18:00 - 22:00 Uhr Tourengeherabend auf der Steinbergpiste
6.00 pm - 10.00 pm Night tobogganing on the Asitz
6.00 pm - 10.00 pm Night Skitouring at the Steinberg slope

Samstag
Saturday

19:00 - 21:30 Uhr Nachtskilauf am Schanteilift
7.00 pm - 9.30 pm Night Skiing at the Schantei lift

VERANSTALTUNGEN | EVENTS

08.12.2022 TONspur trifft SCHIspur Konzert mit ALMA
TONspur trifft SCHIspur concert with ALMA

31.12.2022 Silvester am Asitz | New Year´s Eve at the Asitz

13.01.2023 7. Salewa Asitz Skitourrace | 7. Salewa Asitz Skitourrace

07./08.01.2023 Skicircus Skitesttage | Skicircus Skitest Days

14./15.01.2023 Skicircus Skitesttage | Skicircus Skitest Days

21./22.01.2023 Skicircus Skitesttage | Skicircus Skitest Days

28./29.01.2023 Skicircus Skitesttage | Skicircus Skitest Days

11.02.2023 ÖSV Freeski Days | Austria Freeski Days

19.02.2022 Fasching am Schanteilift mit Kinderrennen
Carneval at the Schantei with kids ski race

MEHR VERANSTALTUNGEN IN 
SAALFELDEN LEOGANG
MORE EVENTS IN 
SAALFELDEN LEOGANG (Ende Dezember bis Ende März, je nach Schneelage)

(end of december until end of March, depending on snow conditions)
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Einmal in Panik gebracht, rennen viele 
Tiere vermeintlich um ihr Leben. Sol-
che Störungen führen bei Wildtieren 
zu hohen Energieverlusten und nicht 
selten zum Tod. 

Wir bitten alle Gäste, lediglich ihre 
Grenzen zu respektieren. 

•	 Beachte Ruhezonen und gesperrte 	
	 Flächen: Sie sind Rückzugsgebiete 	
	 für Wildtiere und seltene Pflanzen.

•	 Bleibe auf den Skipisten und 
	 ausgewiesenen Freeriderouten: 
	 So können die Wildtiere sich an 
	 Skifahrer und Freizeitsportler 
	 gewöhnen.

•	 Meide Waldränder und schneefreie 	
	 Flächen: Sie sind die Lieblingsplätze 	
	 der Wildtiere.

Ruhezonen beachten:

If animals start to panic, they literally 
run for their lives. Such disturbances 
lead to large energy losses in wild an-
imals which in turn can frequently lead 
to death. 

We ask all guests to respect 
their limits. 

•	 Take note of quiet zones and closed 
	 areas: these are areas of retreat for 
	 wild animals and rare plants.

•	 Stay on the ski pistes and designated 
	 freeride routes: this gives wild 
	 animals the chance of getting 
	 used to skiers and other 
	 wintersports people.

•	 Avoid edges of woodland and 
	 snow-free areas as these are wild 
	 animals’ favourite places.

Pay attention to the quiet areas:

RESPEKTIERE DEINE GRENZEN
RESPECT YOUR LIMITS

Tagesrodelbahn

Nachtrodelbahn
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NEU
NEW

BITTE BEACHTEN Sie 
die letzten Rückfahrzeiten 
mit der E5+E6 TirolS!** 
PLEASE NOTE!  the  
final departure of the 
E5+E6  TirolS!**

Seilbahn und Lift 
Lift
Piste leicht 
Easy slope 
Piste mittel 
Intermediate slope 
Piste schwer 
Difficult slope 
Skiroute
Ski route 

Snowpark
Snow park
Rennstrecke
Race course
Speedstrecke
Speed course
Snow Trail
Snow trail
Funslope
Funslope

Rodelbahn
Sled run
Loipe
Cross-country ski run
Winterwanderweg
Winter hiking trail
Flutlicht
Floodlights
Skibus
Ski bus

Skicircus Zone
Skicircus zone
Parkplatz
Car park
Parkhaus
Parking garage
Information
Info point
Sperrgebiet
Closed area

Restaurant
Restaurant
Skidepot
Ski storage
Photopoint
Photopoint
LVS Checkpoint
Avalanche beacon check-point
LVS Suchfeld
Avalanche beacon search field
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SKIKURSE FÜR KINDER 
UND ERWACHSENE
SKIGUIDING
PRIVATUNTERRICHT
SNOWBOARDKURSE

DIE ERSTE SKISCHULE
IN LEOGANG

SKISZENE ALTENBERGER
Skischulbüros an der Asitzbahn- & Steinbergbahn-Talstation
office@skiszene.at | +43 6583 8246 430

ONLINE BUCHEN:
WWW.SKISZENE.AT

WEIL ES  
IMMER 
EINEN 
GUTEN  
GRUND 

GIBT.

AN DER STEINBERGBAHN-TALSTATION
KrallerAlm · Rain 6 · 5771 Leogang · +43 6583 8246 210

RESTAURANT · PIZZERIA · DRINKS

JEDEN MITTWOCH 
HÜTTENSPRINGEN  

AB 19:30 UHR



Dieser herrliche Winterwanderweg 
führt von der Asitz Bergstation bis 
zum Naturkino am Sonnkogel. Ent-
lang dem Weg befinden sich die TON-
spur Inseln, wo du dich bei schönster 
Aussicht in einer gemütlichen Liege 
mit Klängen der TONspuren Kon-
zertreihe berieseln lassen kannst. Bei 
dieser exklusiven Winterwanderung 
erlebst du atemberaubende Aussich-
ten auf das verschneite umliegende 
Leoganger Bergpanorama. 

Tipp: Sonnenkarte für Wanderer an 
den Kassen erhältlich.

This wonderful winter hiking path 
takes you from the Asitz lift top stati-
on to the Cinema of Nature on top of 
the Sonnkogel. Along the way you’ll 
encounter the TONspur Islands whe-
re you can enjoy wonderful views on 
comfy loungers and listen to snippets 
of music from the TONspur Concert 
Series. This exclusive winter walk tre-
ats you to breathtaking views of the 
surrounding snow-covered Leogang 
mountains. 

Tip: Sun ticket for hiker at the cash 
desk available.

WINTERWANDERWEG | WINTER HIKING PATH
mit TONspur Inseln und Naturkino
with TONspur Islands and Cinema of Nature
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+43 6583 8246 4550
asitzbraeu.com

ASITZ MUSIC NIGHT 
& 

NACHTRODELN

DIENSTAG
Direkt

an der Asitz-

Bergstation

FREITAG 
KERZERLABEND IN DER 

ALTENSCHMIEDE 
& 

NACHTRODELN

Holzofenknödel  
„AlteSchmiede“

+43 6583 8246 400
alteschmiede-leogang.com

OPEN DAILY: 
LAUT BETRIEBSZEITEN LAUT BETRIEBSZEITEN 

DER BERGBAHNDER BERGBAHN



Der Flying Fox XXL ist eine der 
schnellsten und längsten Stahlseil-
rutschen der Welt, und das inmitten 
der Alpen. Fliege wie ein Vogel durch 
die Lüfte, spüre im Geschwindigkeits-
rausch einen leichten Nervenkitzel 
und genieße den Blick auf die impo-
sante Berglandschaft. 

11.03. – 10.04.2023 Samstag + 
Sonntag & Ostermontag
10:00 – 16:00 Uhr

The Flying Fox XXL here in the middle 
of the Alps is one of the longest and 
fastest zip wires in the world. Fly like 
a bird through the air and enjoy the 
rush and adrenaline kick from the 
speed as you enjoy the views of the 
amazing mountains around you. 

11.03. - 10.04.2023 Saturday + 
Sunday & Easter Monday
10.00 am - 4.00 pm

NERVENKITZEL IM ANFLUG
SENSATIONS AHEAD 

JETZT TICKET ONLINE SICHERN
GET YOUR TICKET ONLINE
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Die Skipisten sind täglich von 17:00 bis 
08:00 Uhr und Piste 211+212 Dienstag 
& Freitag von 22:00 bis 08:00 Uhr 
gesperrt!

Beachten Sie die jeweiligen ortspolizei-
lichen Verordnungen bezüglich der Pis-
tensperren. Keine Gefahrensicherung!

Hinweis: Verletzungsgefahr durch Pis-
tenpräparierung, Spurrinnen, Winden-
seile, Stromkabel und Schläuche der 
Schneekanonen! Wir bitten um Ver-
ständnis, dass Pistensperren immer be-
gründet sind und ihrer eigenen Sicher-
heit dienen!

The ski slopes are closed daily from 
05.00 pm to 08.00 am and Slope 
211+212 Tuesday and Friday 10.00 pm 
to 08.00 am.

Please mind the respective regulations 
by the local police regarding closure of 
slopes. No safety measures! 

Caution: risk of injury due to snow and 
piste preparation, track grooves, winch 
ropes, electric cables etc. Please note 
that slopes are always closed for a good 
reason and your own safety.

ACHTUNG - PISTENSPERRE!
ATTENTION - SLOPE CLOSURE!

Notruf
Emergency144

SKI-UNFALLMELDUNG
REPORTING SKI ACCIDENTS

Wenn Sie im Pistenbereich auf Verletzte treffen,  
handeln  Sie  bitte  wie  folgt:  Absperren  der  Unfallstelle  –   
Erste  Hilfe  leisten  –  rasche  Verständigung  des  Rettungsdienstes  
unter  Angabe  des  Unfallortes  (Seilbahn  /  Pistennummer)  und  der  
Art  der  Verletzung.  Meldestellen  sind  alle  Seilbahn- und Liftstationen.

If you come across a scene of accident, please make sure to: 
Block  the  scene  of  accident  –  administer  first  aid  –  
inform  the rescue service as quickly as possible. Provide as much detail as 
possible on location (lift / slope number) and type of injury. 
Reports can be made to the closest lift station.

Pistenrettung / slope rescue
Leoganger Bergbahnen....................... +43 676 88 219 224
Saalbacher Bergbahnen...................... +43 6541 6271-0
Hinterglemmer Bergbahnen.............. +43 6541 6321-0
Fieberbrunner Bergbahnen................ +43 5354 56333-15

- 36 - - 37 -



Sinne Park
Ein Fest für alle Sinne
Hören, Riechen, Sehen, Schmecken 
und Fühlen… Wahrlich alle Sinne wer-
den im Sinne Park gefordert und an-
geregt, wenn du barfuß über Steine 
und durch Wasser wanderst, heimi-
sche Kräuter erschnupperst, den Ge-
räuschen des Waldes lauscht, ins frisch 
gebackene Brot beißt und übers Holz 
balancierst. Viele Aha-Effekte und 
neue Erlebnisse garantiert! 
www.bergdersinne.at

TONspur Inseln
Entspannung und Klangerlebnis 
Einzigartigen Hörgenuss erlebst du bei 
den TONspur Inseln. Aber auch den 
Augen bereitet die einzigartige Aus-
sicht Freude, oder du schließt sie und 
gibst dich ganz dem Klangerlebnis hin. 
Dein Geist kommt endlich zur Ruhe 
beim Entspannen in den Holzliegen.
Tipp: Informationen zu den TON- 
spuren unter 
www.tonspurenamasitz.com

Flying Fox XXL
Geschwindigkeit und Adrenalin
Allein schon der Anblick der luftigen 
Stahlseilrutsche lässt dein Herz wohl 
ein wenig schneller schlagen. Bei der 
rasanten Fahrt spürst du das Adrena-
lin durch deinen Körper rauschen. Das 
spektakuläre Bergpanorama ist eine 
wahre Augenweide und der Wind kit-
zelt auf der Haut. Am liebsten möch-
test du laut jubeln. Ja, warum eigent-
lich nicht? 
Infos und Buchung: www.fly-xxl.at

Senses Park 
A celebration for all the senses
Hearing, smelling, seeing, tasting, and 
feeling. All of your senses are sure 
to be called into action as you walk 
barefoot over stones and through wa-
ter, discover local herbs, listen to the 
sounds of the forest, take a bite into 
freshly baked bread, and try to ba-
lance on wooden beams. You’re gua-
ranteed to experience plenty of “aha” 
moments and new experiences. 

TONspur Islands
Relax and enjoy the music
Experience unique listening pleasure 
at the TONspur islands. Your eyes will 
simply love the amazing views or per-
haps you prefer to shut them and lose 
yourself in the musical experience. 
Let your spirit find rest at last as you 
relax on the wooden loungers.
Tip: Find out more about the TON-
spur concerts here: 
www.tonspurenamasitz.com

Flying Fox XXL
Speed and adrenaline
When you see the height of the zip 
wire, the sight of it alone is enough to 
set your pulse racing. As you embark 
on your speedy trip, feel the adrenali-
ne rush through your body. The spec-
tacular mountain views are a pleasure 
to behold as you feel the wind in your 
face. You want to shriek with joy. In 
fact, why not? 
Information and booking:
www.fly-xxl.at

The Epic Bikepark Leogang
Der Epic Bikepark Leogang gehört 
mit seinem kompletten Bikesport An-
gebot für Rookies und Pros zu den 
renommiertesten Bikeparks in Europa. 
Zu den legendären Highlights zählen 
der Riders Playground - ein 10.000 
m² großes Übungsareal, der Hot Shots 
fired by GoPro - eine Pro - Jump Line 
mit viel Airtime sowie die UCI Welt-
meisterschafts- und Weltcup Strecke 
Speedster. Außerdem sind wir zusam-
men mit Saalbach Hinterglemm und 
Fieberbrunn Österreichs größte Bike-
Region. Es erwarten euch über 80 km 
Lines & Trails und bis zu 9 Bergbahnen 
auf 7 Bergen mit nur einem Ticket.
www.bikepark-leogang.com

The Epic Bikepark Leogang
The Epic Bikepark Leogang has become 
one of the most renowned bike parks in 
Europe thanks to what it has to offer 
for everyone, from rookie to pro.  Its 
legendary highlights include the Riders 
Playground – a 10,000 m² practice 
area, the Hot Shots fired by GoPro – 
a pro-jump line giving loads of airtime, 
and the UCI World Championship and 
World Cup line “Speedster”.  Together 
with Saalbach Hinterglemm and Fie-
berbrunn we are Austria‘s largest bike 
region. More than 80 km lines & trails 
and 9 cable cars on 7 mountains, all in 
one ticket.

SOMMERVORSCHAU
SUMMER PREVIEW
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KONTAKT | CONTACT
Hütten 39 · 5771 Leogang
T +43 65 83 / 82 19
info@leoganger-bergbahnen.at 
www.leoganger-bergbahnen.at

IMPRESSUM | IMPRINT
Herausgeber | Publisher: Leoganger Bergbahnen; Gestaltung & Satz: www.pardium.at; Druck: about-print e.U.; 
Bilder | Pictures: Michael Geißler, Klaus Listl, Sebastian Marko, Mirja Geh, cbphotography, Moritz Ablinger, 
Tine Steinthaler; Änderungen und Druckfehler vorbehalten! | Subject to modifications and printing errors!
Es gelten die Allgemeinden Geschäftsbedingungen der Leoganger Bergbahnen GmbH. | General Terms of 
Agreement of the Leoganger Bergbahnen GmbH are valid.

SICHER DURCH DEN WINTER!
Bitte beachtet unseren Verhaltenskodex der Bergbahnen im 
ALPIN CARD Ticketverbund. Nähere Informationen dazu finden Sie 
auf unserer Website unter: www.alpincard.at/covid-19-verhaltenskodex

SAFE THROUGH THE WINTER!
Please note our code of conduct for the mountain railways in the 
ALPIN CARD ticket network. You can find more information on this 
on our website at: www.alpincard.at/en/covid-19-code-of-conduct


